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Отношение между показателно  
местоимение и членна форма

Връзката между показателното местоимение и членната форма е все-
известна. В българската граматика определеност се изразява със специ-
ално морфологично средство – задпоставен определителен член, развил 
се от слабата позиция на старобългарското показателно местоимение. 
Българският е единственият славянски език, в който днес последовател-
но се изразява категорията определеност/неопределност при имената. 

В настоящия доклад ще се опитам да проследя връзката между мес-
тоимение и членна форма чрез примери от Германовия сборник1, с което 
целя да покажа, че в среднобългарския период отношението между де-
монстративност и определеност е колкото разделено, толкова и близко. 

Показателните местоимения участват в деиктични изрази, които об-
служват специфични синтактични функции – като независима част от 
изказването или като модификатори на съществителното. Обикновено 
служат и за изразяване на прагматични функции. Те се използват глав-
но за да се привлече вниманието на читателя върху предмети и явления 
в ситуацията на речта (често в комбинация с жест), но също могат да 
функционират за организиране на информацията в дискурса. Характе-
ризират се и със семантични особености. Съществуват най-малко две 
местоимения, които са деиктично съпоставими: демонстративи за близко 
позоваване, които се отнасят до предмет или явление в близост до изказ-
ването, и демонстративи за далечно позоваване, които обозначават рефе-
рент, намиращ се на разстояние от центъра на изказването.

Определеността, от своя страна, се разбира като „семантично-прагма-
тично явление“, по определение на Р. Ницолова, „чието значение влияе 
не само върху именната група, но и върху значението на цялото изрече-
ние. Служи и за изграждане на текстовата връзка. Затова определеността 
е свързана с взаимодействието на множество прагматични и семантични 
фактори – като например, лексикалното значение на именната група и на 
предиката в изречението, както и на елементи от семантиката на текста. 
Посочва отношението на референт спрямо обект от същия род или отно-
шението на говорещия спрямо друг обект“ (Ницолова 2008:85).

Предпоставените показателни местоимения са независимата част в имен-
ната група, които могат да реферират към друг обект или да посочват такъв.

1  Примерите от Германовия сборник се цитират по изданието на Мирчева 2006, чийто 
текст е включен в диахронния корпус на българския език на http://histdict.uni-sofia.bg.
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Пример за съчетание на показателно местоимение тъ, та, то и съ-
ществително име: 

тъ – събравшмꙿ сѧ въ тъ дн͠ь (40б2);  въ тъ чѣⷭ ꙗвлъ сѧ сп͠съ гл͠а 
флпов (80а3);  съборъ бѣше въ тъ д͠нь. (39а4); т въ тъ дн͠ь радость 
велка быⷭ. (39б5); тъ бо плⷣо бѫдетъ адам прѣѡц͠оу твоємоу на въꙁвращенє 
въ пръвѫѫ жꙁнь. тъ плⷣо бѫдеⷮ прѣбабѣ твое єѵвѣ на ѡбновленє. (104б6);

то –  все велко и страшно. начѧ то чюдо (26а7); вдѣвше же то чюдо 
народ еднѣⷨ гласомъ възъпшѫ рекѫще (39б8);дѣмъ сътвормъ б͠жіѫ 
слжбѫ. бѣ бо  тъ прєꙁвтеръ. (129б9); въ то же врѣмѧ, въ неже ст͠ы м͠м 
бываахѫ (149б10); въꙁыде ісⷭ въ цр͠квє  оуѣше. сп͠лнь члв͠клюбꙗ.  то дѣло 
(214а11); то нбнⷭое пръвосѣданіе възѧ (217а12); же таковы съдѣа вещ въ то 
врѣмѧ реⷱ. (262б13)

та – сътвор ꙗкоже наоуена бⷭы. бѣше та дв͠ца чстѣ жвѫщ (128б14); 
кто же та сла (220а15); 

того –  сътвор жена по гл͠оу єго.  ѿ того ѣса не оскѫдѣ съⷣсѫ мѫны. 
(236а16); то блгвⷭеніє въ того мѣсто. ꙗко велкое б͠гатъство б͠жестъвное 
прѫшѫ (253а17);

томоу – єⷭ же се по томоу ѡбраꙁ ѡбраꙁованꙿно  в насъ (137б18); г͠лѧща съ 
німъ. да по томоу прходоу  аплⷭ раꙁмѣшѫ (243а19);

тѫ – въ тѫ же нощъ ꙗві сѧ гⷣъ своєм слоуꙃѣ коꙁмѣ, гл͠ѧ. (65б20); о͠е 
прослав мѧ славоѫ ѭже мⷯѣ прѣжде ѿ твар бытꙗ. тѫ оубо славѫ бжтⷭва 
своего тамѫ (242б21); т тѫ ракѫ прсланꙿнѫѧ положшѫ въ влахерⷯꙿна.  съ 

2 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
3 Слово № 13 МЪЧЕНИЕТО НА АПОСТОЛ ФИЛИП.
4 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
5 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
6 Слово № 17 СЛОВО ЗА ЗАЧАТИЕТО НА СВЕТА АННА.
7 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-

РАМОНАРЯ.
8 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
9 Слово № 21 ЧУДЕСА НА СВЕТИ ВАСИЛИЙ. ЗА АНАСТАСИЙ ПРЕЗВИТЕР.
10 Слово № 24 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТИТЕ ЧЕТИРИДЕСЕТ МЪЧЕНИЦИ.
11 Слово № 32 СЛОВО ЗА ПРЕПОЛОВЕНИЕ НА ПЕТДЕСЕТНИЦА.
12 Слово № 33 СЛОВО ЗА ВЪЗНЕСЕНИЕ ГОСПОДНЕ.
13 Слово № 40 СЛОВО ЗА УСЕКНОВЕНИЕ ГЛАВАТА НА ЙОАН КРЪСТИТЕЛ.
14 Слово № 21 ЧУДЕСА НА СВЕТИ ВАСИЛИЙ. ЗА АНАСТАСИЙ ПРЕЗВИТЕР.
15 Слово № 33 СЛОВО ЗА ВЪЗНЕСЕНИЕ ГОСПОДНЕ.
16 Слово № 37 КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА ПРОРОК ИЛИЯ.
17 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
18 Слово № 23 СЛОВО ЗА СРЕТЕНИЕ ГОСПОДНЕ.
19 Слово № 38 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ СЛОВО ЗА ПРЕОБРАЖЕНИЕ.
20 Слово № 10 ЖИТИЕ И ХОЖДЕНИЕ НА СВЕТИТЕ БЕЗСРЕБРЕНИЦИ КОЗМА И 

ДАМЯН.
21 Слово № 38 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ СЛОВО ЗА ПРЕОБРАЖЕНИЕ.
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рꙁам. (259б22);  прде въ раклѫ.  въ тѫ нощъ вдѣсты ѳеѡⷣръ (284б23).
томъ –  бѣше на мѣстѣ томъ рѣка. (21а24); на томъ мѣстѣ цр͠квь 

сътворшѫ. (40а25); сходтъ же на томъ мѣстѣ гл͠ѧтъ. (40б26); слі сѧ 
емоу съмр͠ть въ томъ пѫті. (52а27);  тако прѣбываѫщаго въ томъ аспѫт. 
(52б28); томъ ѣсѣ въꙁрѣвъ гнѣвомъ. (61б29);  погребошѫ  на томъ мѣстѣ. 
...  съꙁдашѫ цр͠ковь на томъ мѣстѣ (82б30); хотѣніємъ б͠жємъ прлоу сѧ 
в томъ мѣстѣ, вꙿ то врѣмѧ. (277б31).

то – раꙁоумѣвъ же ц͠рь костанꙿтнъ събравшѫѧ сѧ хъ на то рѣцѣ. 
(4а32); тако все прое жте свое. въ то странѣ добродѣтѣлм просъвтѣвш 
сѧ. (50б33); сплънъ всѣ ꙁемѣ славы єго. въ то бо радості,  свѣтлостѫ 
бжтⷭвноѫ поьтен сѫще. (67а34).

тоѫ –  ѿ тоѫ ꙁемѧ погбт ѫ. (18а35); такоже  еѵⷢлстъ ѡанъ. егда 
въсходтъ къ б͠оу. с тоѫ въсходтъ славоѫ, ꙗже єⷭ лѣпа къ б͠оу. (33а36); 
послоухы ꙁвѣсты въстанію лаꙁаров поставлѣѫ ѿвалте камыкъ, да ѿ тоѫ 
самоѫ мрт͠вост навыкнѫтъ. (165а37); а т ст͠ мѫж то творѣахѫ. прѣстаѫ 
ще  тоѫ плът прѣст͠ыѫ. (254а38).

тѣм – да то вѣдѧще брате. подвгнѣмꙿ сѧ тѣм пѫтьмі. (213а39)
Показателните местоимения означават „кореферентността на своя 

референт с референта на израз в предходната или следходната част на 
текста. В този случай противопоставянето по признака „далечност“ се 
изразява чрез означаване на кореферентност с близък или по-далечен из-
раз в текста“ (Ницолова 2008:175).

Примери за съчетание на показателно местоимение и име, които на-
сочват към предходен израз: 

22 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
23 Слово № 42 МЪЧЕНИЕ НА СВ. ТЕОДОР ТИРОН.
24 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-

РАМОНАРЯ.
25 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
26 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
27 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА.
28 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА.
29 Слово № 9 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТИ ДИМИТЪР.
30 Слово № 13 МЪЧЕНИЕТО НА АПОСТОЛ ФИЛИП.
31 Слово № 42 ЧУДОТО НА СВ. ГЕОРГИ СЪС ЗМЕЯ.
32 Слово № 2 ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА РОЖДЕСТВО БОГОРОДИЧНО.
33 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА.
34 Слово № 11 КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА АРХАНГЕЛИТЕ 

МИХАИЛ И ГАВРИИЛ.
35 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-

РАМОНАРЯ.
36 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
37 Слово № 26 СЛОВО ЗА ЧЕТИРИДНЕВНИЯ ЛАЗАР.
38 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
39 Слово № 31 ЗА БЯЛАТА НЕДЕЛЯ И ТОМИНОТО НЕВЕРИЕ.
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та –  бѣше на мѣстѣ томъ рѣка. съходѧщ ѿ лѣвыѫ страны менемъ 
хроуссъ. та рѣка теѣше прблжаѫщ сѧ олꙿтарю б͠жю, сконі мроу (21а40); 
прнесе ст͠омоу даман. г͠. ꙗца. ... прѫтъ же ст͠ы даміанъ ꙗца та. (65а41);

того – еднъ бо ѿ братъ, оукрадъ тѣло апⷭле, несе є въ месопотамѫ. ѿ того 
же мѣста, деже лежахѫ кост аплⷭа. (48а42)

томоу –  то бѣ дръжмъ ꙁꙿмємъ. на врѣмена же ц͠рь давааше дань 
ꙁмю томоу. (290а43)

От примерите, които съотнасят два референта, се забелязва връзката 
на показателното местоимение с предходен израз, като по такъв начин се 
изгражда близост между тях. От друга страна, се наблюдава демонстра-
тивната функция на местоимението – да посочи обекта в изказването. 

В позиция след съществителното деиктичността на показателното 
местоимение отслабва. В тези случаи изразите вече не посочват рефе-
рента, а само го заместват. И показателните местоимения, и определител-
ният член се описват като изразители на анафоричност – посочват вече 
известен, споменат преди това референт, а не неговото местоположение.

Могат да се приведат следните примери за задпоставена употреба на 
показателното местоимение: 

тъ – блꙁъ же ст͠го ѡлтарѣ. єⷭ камы твръдъ  шрокъ ... бѣ же камы 
тъ. выше прѣдъ цр͠квѫ (22б44); ꙗко  прахъ ꙁемны. ... дѣлѧтъ же прⷯа т͠ъ 
црк͠вні мѫжє (40б45); кы мⷱе проде грътань тъ г͠ъскы ѡр͠ганъ … м͠нѣ меь 
тъ ꙁа гъ͠скѫѧ кроунѫ (234а46); то мъ повелѣніємъ мр͠твы тъ етвръты 
д͠нь въста (247а47); на тⷭны тъ ѡдръ положшѫ цр͠цѫ (254б48); тво даръ 
бесꙿпрѣсмєнє єⷭ. то малоу ѧд б даръ тъ былъ (259б49); 

то – прбѣ(бѣ)гаѫщ (!) бо на мѣсто то (16б50); прібліжаѫщ сѧ на с͠тое 

40 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-
РАМОНАРЯ.

41 Слово № 10 ЖИТИЕ И ХОЖДЕНИЕ НА СВЕТИТЕ БЕЗСРЕБРЕНИЦИ КОЗМА И ДА-
МЯН (цитиран от Елка Мирчева като възможна употреба на членуване (Мирчева 2006: 109).

42 Слово № 7 МЪЧЕНИЕ НА АПОСТОЛ ТОМА.
43 Слово № 44 ЧУДЕСА НА СВ. ВМЧ. ТЕОДОР СТРАТИЛАТ (цитиран от Елка Мир-

чева като възможна употреба на членуване (Мирчева 2006:238).
44 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-

РАМОНАРЯ.
45 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
46 Слово № 36 ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА АПОСТОЛИТЕ ПЕТЪР И ПАВЕЛ (цитиран от 

Елка Мирчева като възможна употреба на членуване (Мирчева 2006:203).
47 Слово № 38 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ СЛОВО ЗА ПРЕОБРАЖЕНИЕ. (цитиран от 

Елка Мирчена като възможна употреба на членуване; според авторката „това едва ли е средно-
българска черта, а вероятно е била присъща на авторовия Екзархов текст“ (Мирчева 2006:215).

48 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
49 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
50 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-

РАМОНАРЯ.
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то мѣсто (21б51); м͠лѧ б͠а  ст͠го ар͠ꙿхстратга мхала. да съхрантъ ст͠ое то 
мѣсто, ѿ водныѫ погыбѣл (23а52); бѣ бо мѣсто то мѫмымъ (98а53); где 
естноє то велкоє каменє. где многоє то ꙁлато (122а54); ꙁнаменіе бо то єⷭ, 
вєлка прѣрѣкана.(140а55); нѫ гл͠емъ не  ного єсⷭтва тѣло то сѫще (207а56); 
поꙿто л мѣсто то мѣнтъ (208а57);  правдвое то сл͠це въ себѣ носѧщ. ... 
недостонꙿно то єⷭ (249а58); нѫ  аггⷭкъетъ не бѣше праꙁнⷣо мѣсто то (251б59); 
тѣло то прѣславноє цѣловаахѫ (254б60);  бессла множъство на мѣсто то 
(288б61); въ врѣмѧ же то ммоходѧще етыре кпц.(275а62)

та – ѡ немꙿже негодовашѫ. где прѣсловѧща та цр͠кв (122а63);  абе пакы 
болѣꙁнь та ммодеⷮ (141б64); потрѣбⷮ сѧ д͠ша та ꙁъ люд своⷯ. (142а65); 

того – пріведе  ѡглашатъ къ еппⷭоу града того рекы, сего т прѣдаѫ мѫжа 
о епⷭпе. (36б66); отдѣте ѿ црк͠вща того да створѧ. (39б67); поꙿто напрасно 
бєне то бываєтъ  не бѣ кто оутѣшаѫ ⷯ ѿ многаго того плаѣ. (127а68); 
 же аще не послшаєтъ пророка того. (142а69); по треⷯ же дн͠ехъ ꙗвшѫ сѧ 
єпкⷭпоу града того. (153а70); лобыꙁаѫще по всѣмъ домъ.  ѿ прікасаніꙗ того 
ст͠ынѧ прємлѧще. (254а71); въꙁаⷣстъ г͠ъ. блꙁъ же града того бѣше єꙁеро. 
(276б72);  каменіє мѣста того распадааше сѧ. (283б73);  прꙁва ц͠рь болѣры 

51 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-
РАМОНАРЯ.

52 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-
РАМОНАРЯ.

53 Слово № 16 ДЕЯНИЕ НА СВЕТИ НИКОЛА МИРЛИКИЙСКИ.
54 Слово № 19 ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА СВЕТИ ВЕЛИКОМЪЧЕНИК СТЕФАН.
55 Слово № 23 СЛОВО ЗА СРЕТЕНИЕ ГОСПОДНЕ
56 Слово № 31 ЗА БЯЛАТА НЕДЕЛЯ И ТОМИНОТО НЕВЕРИЕ.
57 Слово № 31 ЗА БЯЛАТА НЕДЕЛЯ И ТОМИНОТО НЕВЕРИЕ (цитиран от Елка 

Мирчева като възможна употреба на членуване; авторката подчертава факта, че появата на 
членна форма в отделните ръкописи може да се свърже с източнобългарския преславски 
произход на ръкаписите (Мирчева 2006:187).

58 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
59 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО (цитиран от Елка Мирчева като 

възможна употреба на членуване (Мирчева 2006:220).
60 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
61 Слово № 42 ЧУДЕСАТА НА СВ. ТЕОДОР СТРАТИЛАТ.
62 Слово № 41 ЖИТИЕ НА СВ. ГЕОРГИ ПОБЕДОНОСЕЦ.
63 Слово № 19 ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА СВЕТИ ВЕЛИКОМЪЧЕНИК СТЕФАН.
64 Слово № 23 СЛОВО ЗА СРЕТЕНИЕ ГОСПОДНЕ.
65 Слово № 23 СЛОВО ЗА СРЕТЕНИЕ ГОСПОДНЕ.
66 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
67 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
68 Слово № 20 СЛОВО ЗА ИРОД И ЗА ИЗБИВАНЕТО НА МЛАДЕНЦИТЕ.
69 Слово № 23 СЛОВО ЗА СРЕТЕНИЕ ГОСПОДНЕ.
70 Слово № 24 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТИТЕ ЧЕТИРИДЕСЕТ МЪЧЕНИЦИ.
71 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
72 Слово № 42 ЧУДОТО НА СВ. ГЕОРГИ СЪС ЗМЕЯ.
73 Слово № 43 МЪЧЕНИЕ НА СВ. ТЕОДОР ТИРОН.



233

града того  скаꙁа мъ сънъ. (290б74).
тѫ – прѣбышѫ же нощъ тѫ раⷣѫще сѧ. (149а75).
тѣмъ –  аще не б б͠ъ былъ. то како б бреніємъ тѣмъ помаꙁавъ слѣпомоу 

ѡ ѿвръꙁълъ. (247а76).
томъ – корабнкъ єтеръ велꙿм болѧ.  по пѫті томъ прѣходѧ. (52а77); 

бѣше гемонъ въ градѣ томъ траномогнафосъ. (76б78).
то – молѧ т сѧ. въ радост то. (90а79).
тоѫ –  оун своѫ воѫ по брѣгоу рѣкы тоѫ ставѣаше ѫ. (4а80); вдѣв же 

ѡанъ прѣлⷭь ѧд тоѫ. (39а81); нѫ  жена етера страны тоѫ, немощꙿна. (54б82).
тѣхъ – жт є невъвꙿходмыⷯ тѣхъ. (83б83); б͠єстъвныⷯ тѣхъ хвалъ 

пѣсньныⷯ слышавъ. (259б84).
В зависимост от позицията на местоимението се наблюдават две се-

мантични функции на показател тъ – едната е деиктичната, а другата е 
анафоричната. Деиктичността е свързана с предпоставеността на место-
имението, докато анафоричното значение зависи от задпоставената упо-
треба на местоименната форма.

Според „Граматика на старобългарския език“ прикрепянето на пока-
зателното местоимение към предходното име, с което образуват единна 
фонетична цялост, се улеснява от слабата позиция, в която се намират 
тези местоимения в конкретния случай, както и от анафоричната им упо-
треба и липсата на ударение. Специфично за семантиката на разглежда-
ните местоимения клитики е не указването на даден предмет или лице, а 
на формулираното по-рано понятие за тях (Граматика 1993:554). Поради 
това в края на старобългарския и през среднобългарския период от раз-
воя на езика те постепенно напълно изгубват показателното си значение 
и стават изразители на определеността на предмета, към названието, към 
което се отнасят, т.е. превръщат се във формални показатели за опреде-
леност. 

По модела на Й. Курц и изведените от него примери А. Минчева ана-
лизира старобългарските показателни местоимения според тяхната по-
зиция спрямо съществителното в рамките на именната група. Тя също 

74 Слово № 44 ЧУДЕСА НА СВ. ВМЧ. ТЕОДОР СТРАТИЛАТ.
75 Слово № 24 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТИТЕ ЧЕТИРИДЕСЕТ МЪЧЕНИЦИ.
76 Слово № 38 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ СЛОВО ЗА ПРЕОБРАЖЕНИЕ.
77 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА (цити-

ран от Елка Мирчева като възможна употреба на членуване (Мирчева 2006:102).
78 Слово № 13 МЪЧЕНИЕТО НА АПОСТОЛ ФИЛИП.
79 Слово № 14 СЛОВО ЗА ВЪВЕДЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
80 Слово № 3 ОБРЕТЕНИЕ НА КРЪСТА ГОСПОДЕН.
81 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
82 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА
83 Слово № 14 СЛОВО ЗА ВЪВЕДЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
84 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
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изказва мнение, че възникването на определителния член е свързано с 
постпозицията и енклизата на показателното местоимение, което се спе-
циализира за изразяване на анафорично значение, за разлика от деиктич-
ното. Самия развой към членна форма отнася към синтактичен начин за 
преобразуване на местоимение в определена употреба, което е свързано с 
изграждането на нова категория – определеност (Минчева 1987).

Показателен случай за преобразуване на местоимение в определител е 
вмъкването му в именна група от прилагателно и съществително, където 
според законите на енклизата определителят винаги трябва да стои на 
второ място.

Например: ті  ѡборт ст͠ѫѫ тѫ водѫ. (17а85);  покры ст͠ѫѫ тѫ водѫ. 
 тако ѡтде съ дъщерѫ своєѫ славѧ б͠а. елн же скрежетаахѫ на хрстаны. 
 на с͠тѫѫ тѫ водѫ ѡборт ѫ (18а86); раꙁъврѣщ ст͠ѫѫ тѫ водѫ. (20б87); 
прібліжаѫщ сѧ на с͠тое то мѣсто (21б88); м͠лѧ б͠а  ст͠го ар͠ꙿхстратга мхала. 
да съхрантъ ст͠ое то мѣсто, ѿ водныѫ погыбѣл (23а89); тѣло то прѣславноє 
цѣловаахѫ (254б90); ѡ немꙿже негодовашѫ. где прѣсловѧща та цр͠кв. (122а91); 
где естноє то велкоє каменє. где многоє то ꙁлато (122а92); пргвожденоѫ 
тоѫ деснцеѫ тѧ вѣнꙿѣѫ. (123б93); двоє жрътвы на самѫ тѫ веерѧ съвръ-
шаста сѧ. (176а94); да не бѫдетъ обꙿщаа та помощъ нікомоуже. (212б95);  
правдвое то сл͠це въ себѣ носѧщ (249а96)97.

85 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-
РАМОНАРЯ.

86  Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-
РАМОНАРЯ.

87 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-
РАМОНАРЯ.

88 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-
РАМОНАРЯ.

89 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИПА-
РАМОНАРЯ.

90 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
91 Слово № 19 ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА СВЕТИ ВЕЛИКОМЪЧЕНИК СТЕФАН.
92 Слово № 19 ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА СВЕТИ ВЕЛИКОМЪЧЕНИК СТЕФАН.
93 Слово № 19 ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА СВЕТИ ВЕЛИКОМЪЧЕНИК СТЕФАН.
94 Слово № 28 ЕПИФАНИЙ КИПЪРСКИ СЛОВО ЗА ПОГРЕБЕНИЕ ХРИСТОВО.
95 Слово № 31 ЗА БЯЛАТА НЕДЕЛЯ И ТОМИНОТО НЕВЕРИЕ.
96 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
97 Самата изследователка на Германовия сборник отбелязва няколкото членни форми – 

прбѣ(бѣ)гаѫщ (!) бо на мѣсто то (16б);  покры ст͠ѫѫ тѫ водѫ. (18а); раꙁъврѣщ ст͠ѫѫ 
тѫ водѫ. (20б); бѣ же камы тъ. выше прѣдъ цр͠квѫ (22б); да съхрантъ ст͠ое то мѣсто, ѿ 
водныѫ погыбѣл(23а) като ярка особеност на словото за чудото в Хоня, като поставя въ-
проса „дали тези членни форми са присъствали в първоначалния текст и сочат сравнител-
но по-късен старобългарски (източнобългарски) превод, или трябва да смятам за типично 
старобългарско явление. Факт е, че примерите за членувани форми в Герм. не са равномер-
но разпределени из целия сборник, а са съсредеточени в определени слова“. След обстоен 
анализ на текста тя прави заключението, че конкретно за това слово „членните форми са 
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Доколкото обаче формално тази употреба е свързана със съвременно-
то показателно местоимение за близки предмети (този, това), може да се 
предположи, че днешната членна форма носи семантични следи от пока-
зателното местоимение за близост, видимост, конкретност. 

Допуска се, че още от самото възникване на определителната функция 
на тъ-местоимението тя е относително по-абстрактна и общоопределя-
ща за разлика от по-старите показателни функции на местоименията сь, 
си, се; онъ, она, оно; овъ, ова, ово, проявяващи се и днес в родопските и 
югозападните български говори. 

Съществува разлика между силно и слабо показателно значение при 
старобългарските местоимения в зависимост от позицията им в именната 
група. Контрастни на примерите, в които местоимението е задпоставен 
определител, са тези с именна група, в която местоимението стои пред 
прилагателно, поддържайки независима от съществителното име пози-
ция, като изразява посочване на обект. 

Старобългарският език е разполагал с три показателни местоимения: 
сь – за близко посочване (този тук), тъ – нелокализирано, най-общо позо-
ваване (този), онъ – в значение да далечност (този там, онзи). В старобъл-
гарските паметници се срещат многобройни примери за съществуването 
на енклитично употребено задпоставено показателно местоимение – сь, 
тъ, онъ. За употребата на сь заключението на Курц е, че и в двете по-
зиции се изразява силно посочване, или посочване за близост, когато е 
необходимо тя да се подчертае контекстуално; при тъ значението е из-
тъкващо, експресивно, и задпоставеното местоимение се използва като 
средство за подсилване на позоваването. 

Примери на съчетания с предпоставено сь-местоимение: 
се – се ны съкровще ѿ кры ѡанъ (32а98); нѫ  въ се жтє прѣбываѫщⷯ 

славныѫ съдѣваєтъ (50б99); не можетъ бо ловѣкъ вдѣвъ лца моєго  жвъ 
быт. нѫ се мѣсто  мене (68а100); не себе бо рад прдъ на се дѣло (106б101); что 
се ꙁнаменє прѣрѣкані оувждѫ (109а102); повѣда м  се прѣжⷣереⷱны. прсно 
мнмы мѫжъ єлад. (128а103); како прмеⷮ сл͠нцє вдѧ въсѣⷯ влⷣкѫ. ѿ раба 
се дръꙁновенє прємша. (134а104); что се днⷭе беꙁмльвє много на ꙁем. то се 
беꙁмлъвє прое  млъѣнє много. (173б105); то се веле  прѣславꙿноє,  

били характерни за първоначалния превод“ (Мирчева 2006:91–92).
98 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
99 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА.
100  Слово № 11 КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА АРХАНГЕЛИТЕ 

МИХАИЛ И ГАВРИИЛ.
101  Слово № 17 СЛОВО ЗА ЗАЧАТИЕТО НА СВЕТА АННА.
102 Слово № 17 СЛОВО ЗА ЗАЧАТИЕТО НА СВЕТА АННА.
103 Слово № 20 СЛОВО ЗА ИРОД И ЗА ИЗБИВАНЕТО НА МЛАДЕНЦИТЕ.
104 Слово № 22 СЛОВО ЗА БОГОЯВЛЕНИЕ.
105 Слово № 28 ЕПИФАНИЙ КИПЪРСКИ СЛОВО ЗА ПОГРЕБЕНИЕ ХРИСТОВО.
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недовѣдмоє юдо. (184б106); ꙁнаменіꙗ мы распѧтꙗ.  ꙗдаетъ с нмъ, того 
рад. да тѣмъ  апⷭл прсно се ꙁнаменіе въстаніє творѣахѫ гл͠ѧще. (207а107).

съ – то хощетъ съ гробъ лаꙁаровъ вдѣт. (163б108); съ д͠хъ ананѫ 
слъгавша мор. съ дх͠ъ, раꙁдѣлѣетъ бл͠гымъ блгⷣт. (223а109).

с – егдаже оуслыша ѿц͠ъ еѫ, с словеса глѧ͠щѫ (92б110); с ꙁнаменіа нѣ сѫтъ 
прркⷭа (168б111).

сего – аще сеѫ воды не раꙁвръжемъ,  сего мѫжа неоубіємъ. (21а112);  тако 
теетъ до сего д͠не. (21б113); даѫ въсѣмъ ѡбраꙁъ покаана. така т сѫтъ, сего 
ѡана дѣла.(38б114);  мл͠ѧ тѧ велꙿм. въстав сего оумерꙿшааго. (39б115); н 
рек же к родтелема еѫ. не створѧ сего наінана новааго. (84б116); да тѫдоу ст͠а 
вода теⷮе до сего дн͠е. (92а117);  сѫтъ бліꙁъ храма еѫ до сего дн͠е. (93а118);  
къ стнѣ прістѫпѧще. доⷭнѫѧ ⷭь сего дн͠е ꙁвⷺщат. (103б119); ꙿто оубо тебе 
полꙅєтъ проеє ѿ тѣла сего странꙿнаго. дажⷣъ м сего странꙿнаго. съндо бо въ 
темныⷯ, въꙁвест хотѧ странꙿнаго. даждъ м сего странꙿнаго. тъ бо єднъ єⷭ 
странꙿны. дажⷣъ м сего странꙿнаго, ємоуже ѡц͠а не вѣмы странꙿн. (180б120); 
дажⷣъ м сего наꙁареа. ємже рожⷣъство не вѣмы странꙿн. даждъ м сего волꙿна 
странꙿнаго. не мѧщаго где главы подъклонт. даждъ м сего странꙿнаго. 
же ꙗко  странꙿна въ странꙿныⷯ. беꙁъ храмны въ ꙗслⷯе рожⷣенꙿна. даждъ м 
сего странꙿнаго. же ѿ самыѫ ꙗсл, ꙗко странꙿна ѿ рода бѣжавша. даждъ м 
сего странꙿнаго. же ѿ самⷯѣ пеленъ въ єгѵпетъ странвша, н града. (181а121); 
подобааше намъ въꙁлюбенаа ѧда,  прѣжⷣе сего православнаго д͠нє, поеніє 
провъꙁвѣстт. (201а122); раꙁдѣлѣєтъ на власт, комоужоⷣ ꙗкоже хощетъ. сего 
д͠ха напльнь павелъ аплⷭъ. елмѫ корентъца ѡмра. сего дх͠а гаѵрлъ. (223а123); 
 по сходѣ ѿ сего жтꙗ. тоѫ пртⷭоє. (258б124); кромѣ бо сы въсего міра. 

106 Слово № 28 ЕПИФАНИЙ КИПЪРСКИ СЛОВО ЗА ПОГРЕБЕНИЕ ХРИСТОВО.
107 Слово № 31 ЗА БЯЛАТА НЕДЕЛЯ И ТОМИНОТО НЕВЕРИЕ.
108 Слово № 27 СЛОВО ЗА ЦВЕТОНОСНАТА НЕДЕЛЯ.
109 Слово № 34 ПРОКЪЛ КОНСТАНТИНОПОЛСКИ СЛОВО ЗА ПЕТДЕСЕТНИЦА.
110 Слово № 15 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТА МЪЧЕНИЦА ВАРВАРА.
111 Слово № 27 СЛОВО ЗА ЦВЕТОНОСНАТА НЕДЕЛЯ.
112 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИ-

ПАРАМОНАРЯ.
113 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИ-

ПАРАМОНАРЯ.
114 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
115 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
116 Слово № 14 СЛОВО ЗА ВЪВЕДЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
117 Слово № 15 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТА МЪЧЕНИЦА ВАРВАРА.
118 Слово № 15 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТА МЪЧЕНИЦА ВАРВАРА.
119 Слово № 17 СЛОВО ЗА ЗАЧАТИЕТО НА СВЕТА АННА.
120 Слово № 28 ЕПИФАНИЙ КИПЪРСКИ СЛОВО ЗА ПОГРЕБЕНИЕ ХРИСТОВО.
121 Слово № 28 ЕПИФАНИЙ КИПЪРСКИ СЛОВО ЗА ПОГРЕБЕНИЕ ХРИСТОВО.
122 Слово № 29 ГРИГОРИЙ БОГОСЛОВ СЛОВО ЗА ВЪЗКРЕСЕНИЕ ХРИСТОВО.
123 Слово № 34 ПРОКЪЛ КОНСТАНТИНОПОЛСКИ СЛОВО ЗА ПЕТДЕСЕТНИЦА.
124 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
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ньсоже ѿ сего мра не мѣаше. (263б125); конѣт сего б͠гомъ събраннааг(...) 
(270а126).

семоу – ꙗко да  ръвемъ стонкъ, семоу тѣл быт. (52а127);  славѧща 
б͠а.  семоу велкомоу юд бывꙿшоу. (131а128). 

се – вⷣѣтелъствѫщоу б͠оу.  все се цр͠кв. (36б129). 
смъ –  глава пркоснѫвш сѧ ємъ,  г͠ла ємоу. ц͠рю смъ ѡбраꙁомъ 

оделѣеш ратнкомъ. (4а130);  ѡгню вдѣніємъ. смъ обраꙁомъ себе раждегш. 
(50а131);  како смръдѧщее се  гнло. съ смъ тѣломъ бж͠ѫ рабы параскев 
погребосте. (53б132); тѣмъ  марꙿѳа, смъ словєсемъ въдавш сѧ. (163б133).

сма – всѣ же юдеса  бл͠годѣті. сма велкыма арꙿхстатігома. (70а134). 
см – въ третмъ словес. см словєсы самѣм, сцѣ пшѫще. (257а135).
с – въ єднꙿ же дн͠ь сънемъ сътворъше, съвѣщашѫ гл͠ѧще. ꙗко с 

юдеса творⷮ, богынеѫ нашеѫ арѳемідоѫ.(29а136); Пса же сѧ с съборнкъ 
рѫкоѫ кто лбо бы въ цртⷭво бл͠говѣрꙿнаго (270а137).

Примерите за задпоставена употреба на сь – местоимение:
се – то бо м єⷭ бренꙿное се тѣло, на калъ смръдѧ (19б138); послѣдъ странꙿнѣ 

велцѣ дѣтѣл. воле не ꙁнаменє л се ꙗвѣ. (83б139); не прѣстаєтъ гл͠ы хлныѫ 
гл͠ѧ. на мѣсто се ст͠ое,  на ꙁаконъ (121а140); помышлѣаше въ себѣ гл͠ѧ. то бо 
єⷭ вдѣнє се оужасное (225а141) ; псанє се пррⷭкое (111б142); горе се бываєтъ 
тобоѫ нінѣ, неже фараѡномъ. (127б143);  пакы рекѫ рауⷣте сѧ. съмотренє бо се 
бж͠е, въсѣмъ л͠вкомъ. (167а144); покааню бо єⷭ врѣмѧ се. (203б145); то где сѧ 

125 Слово № 40 СЛОВО ЗА УСЕКНОВЕНИЕ ГЛАВАТА НА ЙОАН КРЪСТИТЕЛ.
126 ПРИПИСКА КЪМ ГЕРМАНОВИЯ СБОРНИК.
127 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА.
128 Слово № 21 ЧУДЕСА НА СВЕТИ ВАСИЛИЙ. ЗА АНАСТАСИЙ ПРЕЗВИТЕР.
129 Слово № 6 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ ПОХВАЛА ЗА ЙОАН БОГОСЛОВ.
130 Слово № 3 ОБРЕТЕНИЕ НА КРЪСТА ГОСПОДЕН.
131 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА.
132 Слово № 8 ЖИТИЕ И СКАЗАНИЕ ЗА ЧУДЕСАТА НА СВЕТА ПАРАСКЕВА.
133 Слово № 26 СЛОВО ЗА ЧЕТИРИДНЕВНИЯ ЛАЗАР.
134 Слово № 11 КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА АРХАНГЕЛИТЕ 

МИХАИЛ И ГАВРИИЛ.
135 Слово № 39 СЛОВО ЗА УСПЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
136 Слово № 5 СЛОВО ЗА СВЕТА ТЕКЛА.
137 ПРИПИСКА КЪМ ГЕРМАНОВИЯ СБОРНИК.
138 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИ-

ПАРАМОНАРЯ.
139 Слово № 14 СЛОВО ЗА ВЪВЕДЕНИЕ БОГОРОДИЧНО.
140 Слово № 19 ПОХВАЛНО СЛОВО ЗА СВЕТИ ВЕЛИКОМЪЧЕНИК СТЕФАН.
141 Слово № 35 КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ СЛОВО ЗА РОЖДЕСТВОТО НА ЙОАН КРЪ-

СТИТЕЛ.
142 Слово № 18 СЛОВО НА ЙОАН ЗЛАТОУСТ ЗА РОЖДЕСТВО ХРИСТОВО.
143 Слово № 20 СЛОВО ЗА ИРОД И ЗА ИЗБИВАНЕТО НА МЛАДЕНЦИТЕ.
144 Слово № 27 СЛОВО ЗА ЦВЕТОНОСНАТА НЕДЕЛЯ.
145 Слово № 30 ПОУЧЕНИЕ ЗА ПРАВОСЛАВНАТА НЕДЕЛЯ.
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б слово се сконѣло. (246б146); помышлѣаше въ себѣ гл͠ѧ. то бо єⷭ вдѣнє се 
оужасное. (225а147).

с – ꙗко  про с ц͠ре пеѣлоуѫтꙿ сѧ людꙿм свом. (277а148).
сего – въстръгнѫт с корене, ѿ града сєго. (15б149). 
се – дроуꙅ же дѫще къ ст͠ѣ водѣ се раꙁврѣщі ѫ. (20б150);  бѫдѣта 

бываѫщ сѧ въ пропаст се до сконꙿѣна вѣка. (27а151); вы мнѣ, комоу 
подобⷯ сѧ аꙁъ ѡкаанꙿнаа, на ꙁем се. (105б152); въꙁꙿглашаѫ пр васъ на горѣ 
се нінѣ. (245б153).

семоу – мнѫвш бо ꙁнаменю семоу (5а154); не матъ быт нколже 
раскаженіа мѣстоу семоу ст͠омоу. (25а155);  да бѫдетъ слава мѣстоу семоу вынѫ. 
(27а156); сходѧщоу бо ꙁъмєв семоу,  аще обрѧщетъ л скотъ л лв͠ка. 
(282а157).

смъ – ꙗко не быⷯ побⷣна птцамъ смъ нбнⷭымъ. (105а158); не оуподобⷯ 
сѧ бо н водамъ смъ. (105б159); да ꙗкоже скшен быхомъ врѣмєнꙿнымъ 
смъ цр͠емъ ѡ всемъ. (146б160).

схъ – егдаже вдѣ ѿц͠ъ еѫ, крпⷺко срцⷣе єѫ, ѡ словесⷯе схъ. (91б161).
семъ – понеже не быⷭ такого въ родѣ сємъ. то тѣмъ, самъ г͠ъ б͠ъ млрдⷭы. 

(240б162); на мѣстѣ семъ єⷭ ꙁъм. да того рад не смѣєтъ нкто мнват 
сѫдѣ. (282а163).

см – то б створла гвоꙁдꙿм см. (14а164). 
Забелязва се голяма разлика в употребите на местоимение то и того в 

146 Слово № 38 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ СЛОВО ЗА ПРЕОБРАЖЕНИЕ.
147 Слово № 35 КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ СЛОВО ЗА РОЖДЕСТВОТО НА ЙОАН КРЪ-

СТИТЕЛ.
148 Слово № 42 ЧУДОТО НА СВ. ГЕОРГИ СЪС ЗМЕЯ.
149 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИ-

ПАРАМОНАРЯ.
150 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИ-

ПАРАМОНАРЯ.
151 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИ-

ПАРАМОНАРЯ.
152 Слово № 17 СЛОВО ЗА ЗАЧАТИЕТО НА СВЕТА АННА.
153 Слово № 38 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ СЛОВО ЗА ПРЕОБРАЖЕНИЕ.
154 Слово № 3 ОБРЕТЕНИЕ НА КРЪСТА ГОСПОДЕН.
155 Слово № 5 СЛОВО ЗА СВЕТА ТЕКЛА.
156 Слово № 4 СЛОВО ЗА ЧУДОТО В ХОНЯ НА АРХАНГЕЛ МИХАИЛ ЗА АРХИ-

ПАРАМОНАРЯ.
157 Слово № 42 МЪЧЕНИЕ НА СВ. ТЕОДОР ТИРОН.
158 Слово № 17 СЛОВО ЗА ЗАЧАТИЕТО НА СВЕТА АННА.
159 Слово № 17 СЛОВО ЗА ЗАЧАТИЕТО НА СВЕТА АННА.
160 Слово № 24 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТИТЕ ЧЕТИРИДЕСЕТ МЪЧЕНИЦИ.
161 Слово № 15 МЪЧЕНИЕ НА СВЕТА МЪЧЕНИЦА ВАРВАРА.
162 Слово № 38 ЙОАН ЕКЗАРХ БЪЛГАРСКИ СЛОВО ЗА ПРЕОБРАЖЕНИЕ.
163 Слово № 42 МЪЧЕНИЕ НА СВ. ТЕОДОР ТИРОН.
164 Слово № 3 ОБРЕТЕНИЕ НА КРЪСТА ГОСПОДЕН.



239

полза на задпоставената употреба – съответно 7 – то и 3 – того употреби 
за предпоставено местоимение и 18 – то и 9 – того употреби за задпос-
тавено местоимение, които могат да се смятат за членна форма. Голям е 
броят и на предпоставено месоимение сего – 15 срещания, за сметка на 
един случай със задпоставено местоимение сего. Сравнително еднакви са 
останалите появи на пред- и задпоставено местиемение, като разликата е 
в рамките на 1 до 3 употреби на дадено местоимение. Трябва да се отбе-
лежи и семантичната разлика, при която значението за деиктичност или 
анафоричност се носи от позицията на местоимението спрямо съществи-
телното име. Деиктичната функция на задпоставеното енклитично мес-
тоимение отслабва, докато анафоричността се засилва. 
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